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Cuando este Boletín, en cualquiera versiones en que en la actualidad se 
publica, llegue a vuestras manos .ya estaremos preparando con ilusión y también, 
por que no decirlo, con alegría nuestra asistencia al primero de los Congresos de 
Esperanto, a los que este año tenemos pensado asistir. 


El primero de ellos, dentro de breves días, será el Congreso Nacional de 
Esperanto que se celebrará en la ciudad manchega de Almagro y que, a tenor de lo 
que hemos podido ver en la web de la Federación, tendrá una notable asistencia, 
aun que muy inferior a los años en que el numero de socios y simpatizantes era 
más numeroso. 


A todos, pero especialmente a los que dirigen en este momento la Federación, 
les incumbe la tarea de estudiar y analizar los motivos por los que el número de 
asistentes al Congreso ha descendido de manera tan alarmante. 


Cierto es que actualmente en España, se celebran otros congresos de carácter 
regional, que si bien sirven para fomentar la amistad y el estudio del Esperanto, no 
es menos cierto que, por otro lado, contribuyen a que los participantes en los 
Congresos Nacionales sean menos numerosos. 


Por ello, y esto es un hecho irrefutable, que padecen todas las sociedades 
culturales de cualquier índole, la proliferación y el auge de las redes sociales han 
hecho que los tradicionales sistemas de contacto entre personas, con unas mismas 
afinidades y tendencias, tales como eran las reuniones periódicas en las sedes 
locales, como se hacía en los Grupos Esperantistas, hayan sufrido un enorme 
descenso, aunque en algunos lugares se continúe, con mayor o menor éxito, con ese 
modo de actuar, si bien, no dejando de lado la labor de difusión que nos brindan las 
nuevas y modernas tecnologías. 





Ĉiuj scias, ke Esperanto estas aprecata en Pollando, en kies katolika medio ĝi estas 
uzata de jardekoj. En tiaj cirkonstancoj ne estas mirige, ke la tiama Metropolito de 
Krakovo, kardinalo Wojtyla, sekvis kun simpatio la katolikan E-movadon. Tio 
kulminis en 1977, per la akcepto de la Alta Protektado de la 37a IKUE-kongreso. 


Okaze de la Kongreso, la tiama kardinalo Wojtyla estus devinta ne nur ĉeesti, sed eĉ 
celebri la Sanktan Meson kaj prediki en Esperanto. Papo Paŭlo la 6a, rajtigis 
kardinalon Wojtyla celebri tiun Meson en Esperanto. Ĉio estis jam preta, kiam 
neatendita cirkonstanco devigis la kardinalon rezigni pri la aranĝo 


Alian esprimon de simpatio kardinalo Wojtyla faris malmultajn monatojn antaŭ la 
elekto al papado, kiam li bondeziris al EK okaze de la 75-jara datreveno de la revuo 
Espero Katolika 


En EK 12/1978, la tiama redaktoro d-ro De Salvo skribis: “ni varme esperas, ke 
Papo Wojtyla, havos por ni, katolikaj esperantistoj, la saman simpation, kiun li 
montris al ni kiel kardinalo, kaj eventuale eĉ iom pli multe”. Neniu dubo, ke la 
espero siatempe esprimita de De Salvo konkretiĝis. Dum la papado de Johano Paŭlo 
la 2a la katolika E-movado travivis multajn gravajn momentojn de sia historio: 
agnosko de IKUE kiel asocio laŭ papa juro, aprobo de la Meslibro kaj Legaĵaro, 
enigo de Esperanto inter la lingvoj uzataj de la Papo Kristnaske kaj Paske. 


La unua fojo, kiam Papo parolis en Esperanto dum publika ceremonio okazis en 
Ĉenstoĥovo, kadre de la monda junulara tago: la 14an de aŭgusto 1991, vespere, 
okazas lia bonveniga saluto. “Mi donas ankaŭ en Esperanto bonvenan saluton al la 
junaj pilgrimantoj el la tuta mondo, en ĉi tiu tago de universala frateco, kiu vidas 
nin unuigitaj kiel filoj de unu sama Patro en la nomo de Kristo, vero de la homo!” 


La postan tagon, ferme de la celebroj, la Papo denove adresas siajn plurlingvajn 
salutojn al la gejunuloj en Ĉenstoĥovo. En Esperanto li diras: “Karegaj junuloj! La 
sperto de kredo, travivita ĉe la piedoj de la “Nigra Madono” restu neforigeble 
gravurita en viaj koroj. Sanktega Maria akompanu Vin”. Nepras memorigi, ke pro la 
amaso da junaj ĉeestantoj, la programo de la ceremonioj prokrastiĝis, tiel ke la Papo 
devis tranĉi kelkajn el la plurlingvaj salutoj, sed li ne saltis la esperantlingvajn 
salutojn. 


Ekde Pasko 1994 la Papo aldonas Esperanton al la plurlingvaj bondeziroj “Urbi et 
orbi” (al Romo kaj al la mondo). Ekde tiam je Pasko li diras: “Feliĉan Paskon en 
Kristo resurektinta”; je Kristnasko: “Dibenitan Kristnaskon kaj prosperan novjaron”. 


Kaj tiun esperantlingvajn mesaĝojn, prononcas la nuna Papo Benedicto XVI-“.okaze 
de tiuj festoj. (resumo de artikolo aperinta en la retpaĝo de IJUE) 
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71 Congreso Español de Esperanto 









Hispana Kongreso 2012 





En el mundo del esperanto, se da el nombre tradicional de 
Congreso a las reuniones mas o menos formales que los 
hablantes de esta lengua utilizan para discutir temas 
relacionados con el idioma y el movimiento esperantista, 
practicar la lengua, disfrutar de las manifestaciones de la 
cultura en esperanto, divertirse, charlar y reunirse con 
amigos. 
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Existen congresos nacionales, internacionales, profesionales, 
pero el principal de todos ellos es el Congreso Universal, que 
en este aĥo 2012, tendra como sede la ciudad vietnamita de 
Hanoi. En España, desde los años 20 se han celebrado 
congresos anuales, que reŭnen a hablantes del pais y a 
visitantes, cada aĥo en una ciudad distinta, bajo el paraguas 
de la Federacion Española de Esperanto. 










““En nuestra Ciudad se han celebrado, tres congresos nacionales, a saber el 23 en el 


año 1962, el 34 en 1974 y finalmente, por el momento, el 57 que se celebró en el 
año 1998. 


El 71 Congreso Español de Esperanto tendrá lugar del 27 de abril al 1 de mayo del 
2012 en la ciudad de Almagro. Está prevista una extensión turística (postkongreso) 
para el día 2 de mayo. 


El Congreso es organizado por la Asociación Castellano-Manchega de Esperanto, y 
su lema será “Esperanto: 125 años derribando fronteras”, celebrando que durante 
este año 2012 se cumple el 125 aniversario de la publicación del libro que dio a 
conocer este idioma. 


La sede principal será el Palacio del Conde de Valparaiso, en Almagro, construcción 
del siglo XVII, actualmente sede cultural gestionada por la Diputación de Ciudad 
Real, aunque parte de las actividades tendrán lugar en otros emplazamientos de 


Almagro y de la provincia de Ciudad Real. 


El programa, según hemos leído en la web de la Federación Española de Esperanto 
es muy varíado y completo, y ciertamente será del agrado de cuantos en esos días 
estemos en Almagro. 


Dado que Almagro es conocida como “la capital del teatro” se visitará el Museo 
Nacional del Teatro y en el famoso Corral de Comedias, único que se conserva al 
estilo del siglo 17, está prevista una actuación teatral. 


Para una mayor información, todos los que podaís, entrar en la página de la 
Federación www.esperanto.es/hef 
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Por omaĝi la 125-an datrevenon de la apero de la Unua Libro de 
Esperanto kaj por reklami la lingvon, UEA mendis ĉe la 
nederlanda kompanio PostNL poŝtmarkon kun la jubilea emblemo 
desegnita de la brita esperantisto Peter Oliver. Ĝi validas por 
afranki unuaklasan enlandan leteron ĝis 20gr. en Nederlando. 
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NEDERLAND 


La poŝtmarko pri la 125-jariĝo de Esperanto estas la kvina laŭ mendo de UEA. La 
antaŭaj markoj temis pri la 93-a UK en Roterdamo kaj la 100-a datreveno de la 
fondo de UEA. En 2009 oni eldonis poŝtmarkojn pri la 150-a datreveno de L.L. 
Zamenhof kaj la 100-a datreveno de Ivo Lapenna (el la gazetara servo de UEA) 
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ESPERANTISTOJ EN PLACO SANKTA PETRO 


Post la Paska mesaĝo, Papo 
Benedikto la 16a adresis 
bondezirojn en 65 lingvoj. 


En Esperanto li diris: Feliĉan 
Paskon en Kristo Resurektinta 


La bondeziron en Esperanto (post 
la samoa kaj antaŭ la guarani'a kaj 
la latina) akceptis ĝojoplena kriego 
de la esperantistoj kiuj ĉeestis en 
placo sankta Petro por la 22a 
sinsekva fojo. (el la retpaĝo de 
IKUE) 





Ŝajne ĉesis aperi Heroldo de Esperanto, kiu iam 
estis unu el la ĉefaj gazetoj de la Esperanto- 
movado. La lasta numero laŭ la regula vicordo estas 
numero 10 por la pasinta jaro. 





Heroldo ĉesis aperi 





Heroldo de Esperanto estis fondita de Teo Jung en 
la jaro 1920 en Kolonjo, Germanio Ĝi dum multaj 
jaroj estis la plej ofte aperanta gazeto en 
Esperanto.Dum multaj jaroj la gazeton redaktis Ada 
Fighiera-Sikorska. . 

















Dos amigas del instituto se encuentran 





al cabo de muchos años en un café y 
una le dice a la otra: 
- Hombre, tia, ¡cuanto tiempo, he oido 
cz te casaste! 
- 1, con un abogado, y un hombre muy 


honrado. 
Oye, ¿pero eso no es bigamia? 








h tribuna 


Papá, papá, ¿que es un mercenario? 
- Es un señor que lucha contra otros por dinero. 
- Ah, bueno, como los abogados... 





El j juez le pregunta al acusado: 
- Entonces, ¿insiste en que no quiere un abogado? 
- No, pienso decir la verdad. 


Patinazo 


En un velatorio, un amigo del difunto se 
acerca a la viuda y le dice: 
Lo siento señora, lo siento 
La señora responde: 
No gracias, déjelo como está. 

Dum fiŝkaptado 


Du fiŝistoj vane sidas sur bordo dum 
tuta tago. Vespere unu diras al la 


alia: 


- Ekzistas umo, je kiu mi ekkredos 


neniam. 


- Kio ĝi estas? 
- Rakontaĉoj pri popoloj, kiuj vivas 
dank'al fiŝkaptado! 
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Eta knabo demandas sian patrinon dum tagmango: 
- Cu oni devas mangi por elkreski? 
- Jes, 
- Do kial mangas plenaguloj? 











Periódico 


Grupo Esperantista 
C/Las Mercedes, 5 59 C 
47006 VALLADOLID 


